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DE ''ABABOL" A "ZAMBURRIO ". 

El habla del Rincón. 

Da a conocer una serie de vocablos) en trance de desaparición, que aún suelen usar 
"tos ancianos. Son, pues, vocablos de esta comarca a los que clasificaríarrws en tres clases: 

1. Los que no constan en el "Diccionario de la Lengua Española de la Real Academia 
Española" (DRAE), edición de 1992. 

2. Los que constan en él pero con significado distinto. En caso de que - entre las 
acepciones que da el DRAE - haya uno común, se indica así: xDRAE donde x representa el 
guarismo que antecede a dicho s1:gnificado. De no haber más que uno o ser el primero, aparece 
(DRAE) sin más. 

3. Los que, aun cuando de idéntico significado al que da el DRAE se usan raramente 
en el habla actual - incluso de otras regiones y comarcas - por lo que los consideramos 
característicos de la nuestra. 

esportillar (se): 

espreso: 

espritu: 

esproceso: 

esproticadera: 

esproticar: 

espuntar: 

espunte: 

Romper o deteriorar los bordes de los platos, vasijas, 
etc. y los filos de instrumentos o herramientas cortan­
tes ( cuchillos, hachas, etc.). 

adv. Expresamente, adrede. Ex profeso. 

espíritu. 

ex profeso. 

Conversación larga y tediosa en que por lo general se 
critica algo o a alguien. 

espotricar. Criticar a alguien con ánimo de ofenderle. 

despuntar. Úsase sobre todo para indicar que nacen 
los sembrados. 
Pos la cebada ya espunta. 
Quitar la parte más alta de las matas de adaza. 

Úsase con el verbo tirar. 
"Insinuación para que otro hable" (R. Andolz). 
Tirarle a uno de la lengua (sentido figurado): 



esquiciao, da: 

esquifeto, a: 

esquitar (se): 

esquite: 

esrabillar: 

esrabotar: 

esriñonar (se): 

estacado, a: 

estadal: 

estallar: 

estancia: 

estampar: 

estarifado, a: 

estarifar: 

estartalado, a: 
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Quisiera comprar su finca y le he tirao un espunte. (No 
dice al dueño su intención, sino que pretende 
averiguar indirectamente si la vendería) . Soltarle a 
alguien una indirecta; recordarle que no se ha olvidado 
su proceder poco correcto. 
No se lo eché en cara, pero le tiré un espunte. 

desquiciado. 

entrometido. 

desquitarse. "Tomar satisfacción, vengar una ofensa, 
daño o derrota" (3 DRAE). 

venganza. 

esrabotar. 

Cortar el rabo a los animales. 

Deslomarse, derrengarse con un trabajo intenso y 
continuado. 

Clavado, hincado en tierra como una estaca. 
Vigas estacadas. Vigas hincadas en tierra. 

Vela fina en espiral con dos cabos. 

destallar. "Quitar los tallos inútiles a las plantas" 
(DRAE). 

instancia. 

Tirar, arrojar violentamente un objeto contra algo o 
alguien: 
Se lo estampó a la cara. 

diseminado. Desordenado. 

esparcir, diseminar. Desordenar. 

destartalado. Desarreglado, descompuesto, desor­
denado. 



estartalar: 

estenazas: 

estender: 

esteva: 

estijeras: 

estilla: 

estillar (se): 

estirazar (se): 

estobao, da: 

estobar: 

estomizao, da: 

estomizar (se): 

estozolar (se): 

estorcijón: 

estrébedes: 

estrepuñar: 

estrocina: 

estropiao, da: 

estropiar: 

estropiciao, da: 
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Romper, desquiciar, desordenar. 

tenazas. 

extender. Tender el cierno (estiércol). 

"Pieza curva y trasera del arado, sobre la cual lleva la 
mano el que ara, para dirigir la reja y apretarla contra 
la tierra" (DRAE) . 

tijeras. 

astilla. 

astillar (se) . 

Estirar (se) en demasía, deformar (se) . Crecer mucho 
en poco tiempo. 

mullido, esponjado (En R. Andolz estobau) 

Zurrar, dar una paliza a alguien. 

atomizado, deshecho. 
De golpe s 'ha estomizao. 

atomizar (se) , deshacer (se) 
Deshacer los terrones de tierra. 

Romperse el tozuelo, descalabrarse. 
Darse un gran golpe en la cabeza. 

retortijón. Dolor fuerte y breve en las tripas (DRAE). 

trébedes. 

Frotar la ropa con fuerza, al lavarla entre los puños. 

Destrozo grande. 
Allí en aquello sí qu 'han hecho una estrocina. 

estropeado. 

estropear. 

estropiao. 



estropiciar: 

estropicio: 

estroza: 

estro zar (se) : 

estrución: 

estruides: 

estuniar: 

esustanciao, da: 

esvarar (se): 

esvarón: 

esvencijar (se): 

esvergonzao, da: 

1 

1 

facilismo, a: 

facha: 

fachao, da: 

fachoso, a: 

faina: 
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estropiar. 

destrozo, desperfecto. 

destrozo, destrucción. 

destrozar (se), romperse (se), destruir (se). 

"Instrucción militar" (R. Andolz) . 

trébedes. 

esparcir. 

desustanciado. Sin fuerza ni vigor. Insípido. 
Dícese también de la persona de conversación insípida, 
vulgar. 

resbalar (se) . 

resbalón. 

desvencijar (se). 

desvergonzado. 

r 'I 

F 
' .J 

facilísimo. 

"Traza, figura, aspecto" (DRAE). 

Úsase siempre con los adverbios bien o mal para califi­
car la buena o 1nala presencia, figura, etc. de una per­
sona: 
¡Miá qué tío más mal fachao! 

desaseado, desaliñado, mal vestido. 

faena (R. Andolz). 

1 


